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Personregister:

Anna Smedbakken (døpt Ingeborg Anna von Löwenhielm), f. 1892, arbeider i smia og på småbruket til bestefaren

Johan Fjeld, f. 1889, fra Kristiania, journalist i Bladet, Annas trolovede

Heine Smedbakken (døpt Heinrich von Löwenhielm), f. 1894, Ingeborg Annas yngre bror

Charlotte Smedbakken, f. 1894, gift med Heine, datter av Georg Franzén

Albert Smedbakken, f. 1915, sønn av Charlotte og Heine

Per (Mobro) Smedbakken, f. 1872, Annas onkel

Elling Smedbakken, f. 1845, d. 1915, Annas bestefar

Hjørdis Lauritzen, f. 1892, datter av redaktør Bergsen i avisen Bladet, Annas venninne

August Lauritzen, f. 1887, ingeniør ved elektrisitetsverket, gift med Hjørdis

Søren Knudssen, f. 1887, barndomsvenn av August, advokat

Olaf Bergsen, f. 1865, redaktør i Bladet

Knut Aksel Gullvik (Farjar-Knut), f. 1860, eier av Fabrikken

Magnus (Soppen) Gullvik, f. 1890, sønn av Farjar-Knut

Christopher Franzén, f. 1889, Charlottes eldste bror, driver handelshuset Bua

Ida Louise Franzén, f. 1890, fra Kristiania, gift med Christopher

Jo-Persa, f. 1875, lasskjører

Ola og Beret Lucia (Lussia), gode naboer


Slik sluttet forrige bok:

Christopher svarte ikke på Pokalens spørsmål. Charlotte ble kald innvendig da hun skjønte at broren hadde spekulert, og tapt alt han hadde lånt av banksjefen.

– Det var en tysk ubåt da, som senket skipet?

– Ja.

Det ble stille veldig lenge. Charlotte overveide å forlate gjemmestedet da broren omsider tok ordet. Stemmen hans var ikke til å kjenne igjen, det var noe skurrende, hest og ondt i den.

– Så får jeg sette min lit til tyske penger.

– Nå skjønner jeg ikke helt hva du mener, sa Pokalen.

– Du husker da Tysker-Henrik?

– Jo.

– Han kom nettopp hjem fra Tyskland stinn av penger. Hadde arvet den gamle adelsfamilien sin. Han og Charlotte er gift nå, og bor her i huset.

– Det har jeg faktisk fått med meg.

– De har en sønn.

– Jo, det har jeg da også hørt. Det var meningen at ungen skulle settes bort, var det ikke?

– Men nå er ungen enearving om det skjer noe med Tysker-Henrik.

– Hva skulle skje med ham da?

– Han driver nå på med disse automobilene dagstøtt. De hadde en ulykke i Kristiania da han var der på sjåførskolen. De er jo livsfarlige, de kjøretøyene.

Christopher lo raspende og hardt. Charlotte fikk ikke puste.

– Det kan fort skje en ny ulykke. Og hvem blir verge for den vesle millionæren, om faren omkommer, tror du? Hva?

– Du?

– Ja, hvem andre? Jeg må da tre støttende til for min stakkars vanskapte søster!

Charlotte trodde ikke sine egne ører. Hun kjente en lammende redsel. Så kom kvalmen.
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Desember 1915

– Mor, du skal vite at far, han … han har fred nå.

Anna tok av seg de tykke vottene hun hadde strikket av garn spunnet av ull fra sauene på Smedbakken. Hun strøk hånden over den iskalde steinen til moren.

Ved siden av lå den ferske graven til Bessfar. Han lå foran gravstøtten som lenge hadde båret navnet til Besta. Nå var også hans navn preget inn, Elling Smedbakken, sammen med dato for fødsel og død.

Hvor inderlig hadde hun ikke ønsket at foreldrene kunne vært forent på samme måten. Men tanken på å flytte morens kropp til Tyskland, eller farens hit til Røros, hadde vært umulig. Hvordan skulle det gått til? Så hadde hun sluppet tanken, tenkt at foreldrene tross alt var sammen i evigheten. Kjærligheten deres kunne ingen ta fra dem. Og minnene om begge ville hun bære dypt i hjertet så lenge hun levde. Det visste hun mer enn noe.

Det var som det strømmet en underlig varme fra den kalde steinen, selv om kuldegradene bet i kinnene. Hun hadde holdt løftet hun hadde gitt moren på dødsleiet. Ja, mer enn det. Reisen til Tyskland og arveoppgjøret etter farfaren hadde vært med på å gjenreise farens ære. Graven var ikke lenger glemt og nedgrodd på kirkegården i Freiberg. Navnet hans var endelig risset inn sammen med de andres på familiegravstøtten, det hadde farmoren nylig skrevet. Takket være arven kunne Heine, som moren hadde vært så bekymret for, se lyst på fremtiden. Ikke bare var han blitt rik, han hadde også sin egen familie. En hustru og et barn som han elsket over alt annet. Og var det riktig det hun trodde, fikk de snart en unge til.

Moren ville vært lykkelig om hun hadde fått oppleve det som skjedde.

Om to dager var det julaften. Hun gruet seg litt til det. Dagen skulle jo feires uten Bessfar. Og uten Mobro, som nettopp var tatt av sted til hovedstaden.

Likevel følte hun en ro i både kropp og sjel. Den hadde gjort noe med henne, den begivenhetsrike reisen til Tyskland. Først da hun var hjemme igjen, og endelig kunne føle seg trygg og trekke pusten, fattet hun hvor engstelig hun hadde vært under hele reisen. Selvsagt hadde det vært tungt å møte nyheten om Bessfars død. Men under begravelsen hadde hun fått tatt et slags farvel med ham. Forsonet seg med at han var borte for alltid, slik Besta, moren og faren var.

Hun hadde funnet tilbake til hverdagen. Gikk i fjøset morgen og kveld. Tok seg av det meste som skulle gjøres i huset. Hadde bakt litt, og skulle ordne til jul. Vaske og pynte. Og snart måtte hun tenke på bryllupet Johan og hun skulle feire tredje lørdagen i januar.

Det ilte til av glede og forventning. Da skulle de endelig stå foran alteret i kirken, og gi hverandre sitt ja.

Men én ting lå og gnuret, som en småstein i skoen. Hun hadde ikke fortalt Johan hva som egentlig skjedde i Tyskland, på togturen fra Stralsund. Om komplottet mot Heine, hvordan de begge var blitt satt i arresten i Berlin, mistenkt for mord. Hvordan hun hadde fulgt etter den rødkledde kvinnen. Da hun hadde funnet han som hadde tatt livet av den uskyldige mannen, det som hadde vært begynnelsen til oppklaringen.

Johan ville kanskje bli sint når han hørte hvilke sjanser hun hadde tatt. Men det var nok ikke den viktigste grunnen til at hun kviet seg til å fortelle hva hun og Heine hadde vært igjennom. For da måtte hun også fortelle om Søren. Om den makeløse innsatsen hans. Hvordan han aldri hadde gitt opp. Og kanskje ville Johan merke beundringen i stemmen, bli urolig, kanskje svartsyk.

Og ikke helt uten grunn.

Nei, hun ville ikke tenke på Søren, snart var hun lykkelig gift.

Enda en gang strøk hun over morens gravstein med en naken hånd.

– Jeg har det godt og er lykkelig nå, mor, sa hun halvhøyt både til seg selv og til moren. – Bessfar er gått bort, men han hadde fred med seg selv da han døde. Heine kunne ikke fått det bedre enn han har det med Charlotte og vesle Albert. Og jeg skal gifte meg med Johan, som vil bli en snill og god ektemann. Han ligner litt på far. Og du og far vil alltid være med oss i tankene.

Hun måtte smile for seg selv. Om noen hadde hørt henne, måtte de da tro at hun var blitt aldeles tossete der hun sto og snakket høyt til en gravstein.

Men ingen andre var å se på kirkegården.

Johan var kommet hjem fra arbeidet da hun kom tilbake til Smedbakken.

– Jeg har vært og sett til gravene, fortalte hun, uten å innrømme at hun hadde snakket høyt med moren. – Jeg skal dit på julaften også, tenne lys. Vi kan gå dit sammen etter julegudstjenesten, om du vil.

– Ja, kanskje det, svarte han en anelse fraværende.

Han satt ved bordet, fordypet i en eller annen artikkel i avisen. Kanskje noe som handlet om krigen.

Selv hadde hun ikke den samme interessen for krigen på det europeiske kontinentet nå, som de var trygt hjemme igjen. Kanskje burde hun vært mer opptatt av det som skjedde, ikke minst med tanke på farmoren. Men farmoren hadde skrevet at alt sto bra til, og ønsket henne god jul og alt godt i det nye året.

Hun satte seg ved bordet, for en gangs skyld uten å gripe etter noe håndarbeid. Foldet i stedet hendene på bordet og så på Johan.

Etter en stund merket han at hun så på ham. Blikket slapp avisen. Han så opp på henne og smilte usikkert.

– Er det noe galt?

Hun smilte tilbake.

– Nei, jeg får bare en slik underlig følelse i kroppen når jeg tenker på at vi snart skal gifte oss.

Smilet hans ble bredere og en anelse skjevt.

– Du har ikke kommet på andre tanker?

– Nei, selvsagt ikke, hvorfor skulle jeg det? Et ørlite sekund gikk tankene til Søren, avskjeden de hadde tatt på stasjonen, og det stakk til av noe som både var godt og vondt.

– Nei … Johan dro på det og så ut av vinduet, før han så på henne igjen. – Å inngå ekteskap er et stort valg å ta. Det skal helst vare livet ut.

Hun strakk seg frem og grep hendene hans.

– Tror du ikke vi vil klare å leve sammen, og være glade i hverandre, så lenge vi lever, Johan?

– Jeg håper da virkelig det. Og, ja, jeg tror det også, Anna.

– Ja, hvorfor skulle ikke vi greie å holde fast ved lykken, når alle rundt oss er så lykkelige? Se bare på Heine og Charlotte, og Hjørdis og August.

– Du glemmer å nevne onkelen din og Constance.

De måtte le begge to.

– Ja, det må virkelig være alvor mellom dem når Mobro kunne gå med på å reise fra Bukefalos, sa hun da de hadde ledd ferdig, og så lo de enda mer.

– Hvordan tror du det vil gå med Mobro i hovedstaden? spurte hun med latter i stemmen.

– Ikke godt å si. Du kjenner ham jo best. Men så mye har jeg lært, at når det gjelder Per, er det umulig å være sikker på hva han kan finne på. Kanskje tar han hovedstaden med storm.

– Jo, kanskje. Men samtidig har han aldri vært så langt fra sine vante jaktmarker. Ja, ikke det jeg vet.

– Han greier seg nok, sa Johan. Han bøyde seg frem. – Kom.

Hun slapp hendene hans, reiste seg og gikk rundt bordet. Slo armene rundt ham og lot ham trekke seg ned på fanget så de ble sittende tett sammen.

Han kunne gjøre henne forlegen i stunder som denne, selv om de var alene. Men noen kunne komme. Jo-Persa kunne finne på å stikke hodet inn i stuen uten å banke på.

– Jeg må begynne å lage middag, kniste hun og forsøkte å gjøre seg fri.

– Det haster da ikke slik, sa han og ville ikke slippe henne. Trakk henne bare tettere inntil seg og lette etter munnen. Ville kysse.

– Noen kan komme, sa hun og kniste bare enda mer. Han kilte henne på magen, og hun hylte av latter mens hun forsøkte å gjøre seg fri, men han holdt henne fast. – Så la de bare komme og se hvor glad jeg er i deg, Ingeborg Anna Smedbakken.

Hun lo. Og lot ham få viljen sin. For det var jo hennes vilje også.

Da de hadde kysset ferdig, fant hun ut hva hun kunne gjøre for at julaften skulle føles lettere, og kunne ikke fatte hvorfor hun ikke var kommet på det før.
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Per Mobro ble mer og mer taus etter hvert som de nærmet seg hovedstaden. Constance sa heller ikke så mye.

Det var ettermiddag og hadde alt begynt å mørkne.

De satt midt imot hverandre i togvognen, ved vinduet. Han mest med blikket ut på landskapet, hun med øynene på ham. Angret han allerede på at han hadde reist med henne fra Røros? Akkurat det ville hun ikke spørre ham om direkte.

– Du har virkelig aldri vært i hovedstaden? spurte hun i stedet, for å få i gang en samtale. Det gikk noen sekunder før han slapp utsikten med blikket og så på henne.

– Nei, hvorfor skulle jeg ha vært det?

– Nei, ikke for noe. Og nå er du spent? På å se byen, se hvordan jeg bor?

– Jo …

– Vi har huset for oss selv det første døgnet, sa hun og smilte.

Det var strengt tatt ikke hele sannheten. De to tjenestepikene var der. Selv om hun hadde vært borte i nesten et halvår, hadde hun beholdt begge. De så etter huset, gjorde alt som var nødvendig, og beholdt lønnen, selv om det var mye mindre å gjøre nå når verken hun eller barna bodde der.

Hva hun skulle gjøre i fremtiden, visste hun like lite som tidligere i høst. Men enn så lenge var det i hvert fall ikke aktuelt å brenne alle broer.

– Barna mine kommer ikke hjem før på julaften. Men huset er så stort at du nesten ikke vil merke at de er der. De har venner de kommer til å være sammen med. Kanskje spiser de med oss i romjulen, men de skal nok helst av sted i selskaper. Du trenger ikke være engstelig.

– Nei, hvorfor skulle jeg være det? sa han og ranket seg i togsetet.

Hun hadde tatt ham med og handlet klær før de reiste fra Røros. Et reiseantrekk, og noen ekstra skjorter, nytt undertøy og en vinterfrakk. De skulle handle mer i Kristiania, hadde hun sagt. Han hadde ikke svart, men hun skjønte det ikke var det han så mest frem til.

Nå satt han der og lignet ikke helt på sitt gamle jeg. Håret var riktignok fortsatt i overkant langt, selv om hun hadde fått lov til å stusse både det og skjegget. Hatten hadde han forlangt å beholde, den lå på hyllen over setet sammen med den nye frakken. Tweeddressen satt som støpt, han var jo en flott mann å se til. Men selv om klærne satt godt og han var aldri så staselig å se til, var det som han ikke helt passet i den nye rollen.

Kanskje savnet han koia ved sjøen og hesten.

De ble sittende tause. Imens ble det mørkt utenfor. De passerte Lillestrøm, eller Flisbyen som den ble kalt, og ville snart være inne på Østbanen. Der skulle de ta en vogn til huset, som lå i en av de brede gatene på baksiden av det kongelige slott, sammen med andre prangende bolighus.

– Tror du barna dine kommer i bryllupet til Anna og Johan? spurte hun, mest for å bryte tausheten.

– Jeg vet ikke.

– Men vil du at de skal komme?

Nå så han på henne. Kanskje tenkte han det var blitt galt å invitere dem. Hun merket motviljen hos ham straks det kom på tale. Han hadde riktignok fortalt Anna at hun hadde søskenbarn i Sverige, men han hadde ikke fortalt henne hele historien. Ikke hva som hadde skjedd med moren, hvordan hun hadde dødd, og heller ikke at han hadde hevnet seg ved å ta livet av svigerfaren. Han som var i slekt med Franzéns på Røros, og farbror til kjøpmannen som endte sitt liv så tragisk i Mølmannsdalen. Den mørkeste delen av hemmeligheten var det ennå ingen andre enn han selv og hun som kjente til.

Kanskje var det best slik.

– Jeg vet ikke om de vil trives på Røros, sa han.

– De skal da ikke flytte dit, bare komme på besøk.

– Jo, men …

– Og om de skulle bestemme seg for å flytte, ville ikke det være fint for deg? Da vil du kunne treffe dem oftere.

Han så ut til å tenke gjennom det, men svarte ikke.

– Dere står hverandre kanskje ikke så nær?

– Vi har ikke akkurat vært så mye sammen, Constance. Og nå som de er som voksne å regne, så …

Stemmen hans døde ut. Igjen søkte han tilflukt i utsikten, selv om det ikke var stort å se, nå som det var blitt mørkt. Bare lys fra hus de passerte, og et og annet gatelys.

Han snudde seg mot henne igjen.

– Og dine barn da? Hva sier de til at du har vært borte så lenge? Det var vel ikke meningen å bli på Røros helt til jul, da du dro dit for å feire bryllupet til August.

Hun måtte smile.

– Nei, det var ikke planlagt. Det vet du jo, Per Mobro.

– Så, hva tenker de nå om sin mor?

– Jeg har skrevet og fortalt dem at jeg har truffet en mann på Røros. De er spente på å møte deg. Kanskje har jeg beskrevet deg som mer eksotisk enn du faktisk er.

Igjen måtte han søke tilflukt i mørket utenfor.

– Jaså, sa han bare.

– Så lenge du ikke er ute etter pengene mine, tror jeg ikke de bryr seg.

– De er redd for arven sin?

– Du vil nok mene de er bortskjemte, vant til å få alt de peker på. Nesten. Så du må overbevise dem om at det vi har sammen, kun er varme følelser. Ikke noe som handler om penger.

Han gliste skjevt.

– Det skulle da ikke være så vanskelig, sa hun og smilte.

– Du driver med meg.

– Jo, kanskje. Men jeg vet at du tåler det. Nå er vi forresten snart fremme.

Passasjerene rundt dem hadde alt begynt å forberede seg på å gå av. De tok på seg yttertøyet og begynte å samle sammen bagasjen.

Da vognen stanset i Oscars gate, var det som hun så hjemmet sitt med nye øyne. Med hans øyne, slik det måtte være for Per Mobro å se det store huset for aller første gang.

Han hadde vært taus i vognen, sittet og sett ut på byen. Kanskje savnet han fjellet og koia ved sjøen enda mer ved synet av alle husene, gatene, hestedrosjene og automobilene som hun følte det var blitt flere av bare i løpet av det halve året hun hadde vært borte. Menneskene som hastet gjennom gatene. Lyden av trikkene som klemtet, jernhjulene som skrek mot skinnene.

– Er det her? sa han og så opp mot bygningen hvor det var lys i nesten alle vinduer.

Tjenestepikene visste de skulle komme, og hadde gjort huset klart. Hele huset, selv om det egentlig ikke var nødvendig.

– Ja, her er det jeg bor, sa hun.

– Det var da som satan.

Hun måtte ta en ekstra titt på huset for å se om noe ikke var som det skulle. Men det lå der, slik det alltid hadde gjort, lenge før hun flyttet inn der som ung og nygift. Før de to barna ble født. Svigerforeldrene hadde bodd der da, men var borte for lengst, ute av historien. Hun valgte å se det som skjebnens spill at det ble hun som arvet det hele. Og ikke bare huset, men også noen velfylte bankkonti og verdipapirer. Nok til å leve sorgløst, og hjelpe barna med deres studier.

Huset, som var i to etasjer med en fløy på hver side bygd i tre etasjer med spisse tak, hadde høye vinduer ut mot den store hagen. Kanskje kunne det minne om et lite slott, selv om byggestilen i mur og stein var nøktern. En beskjeden eleganse, uten å være altfor prangende, men som vitnet om klasse, stil og mange penger.

Noe lignende fantes ikke på Røros eller i bygdene rundt, kanskje ikke på noen av de stedene Per Mobro hadde vært.

Hun hadde tenkt å la kusken ordne med bagasjen, men Per Mobro insisterte på å bære, han også.

Da de var vel innenfor døren, i den store hallen, sto tjenestepikene der og ventet. De neiet.

– Velkommen hjem, enkefru Semmingsen, sa begge i kor og så med store øyne på Per Mobro.

Han tok av seg hatten, og sto og vred på den mens Constance gjorde opp for skyssen. Da kusken var gått, snudde hun seg mot ham.

– Dette er Hanna og Marte, de to tjenestepikene mine, sa hun.

Hanna hadde vært hos henne i over ti år, og nærmet seg raskt de tretti. Ikke noe tilsa at hun ikke ville finne seg en mann, bli gift og få barn. Det hadde likevel ikke skjedd. Constance var sjeleglad så lenge Hanna kunne fortsette å arbeide for henne. Marte var bare nitten, og kunne fort forsvinne om hun fikk seg en kjæreste.

Kanskje kunne Hanna flytte med meg til Røros, tenkte hun, uten at hun skjønte hvorfor tanken kom akkurat nå. Hun snudde seg mot pikene.

– Og dette er Per Smedbakken, som jeg er blitt kjent med på Røros.

Pikene neiet en ekstra gang. Marte greide ikke å holde tilbake et lite knis.

– Dere er kanskje snille og bærer opp bagasjen mens jeg viser Per rundt, sa hun.

Pikene slapp Per Mobro med blikket og så på henne.

– Vi har redd opp på gjesterommet. Hanna rødmet og vekslet et usikkert blikk med Marte, som også ble rød.

– Det blir sikkert bra, sa Constance, og tenkte det neppe ville bli bruk for noe gjesterom. Men det trengte hun ikke å si, ikke slik med det samme.

– Når vil fruen at vi serverer aftensmåltidet? spurte Hanna.

– Så snart dere er klare. Vi setter oss i biblioteket etter at jeg har vist Per rundt i huset, svarte hun og snudde seg mot ham.

– Kommer du? Hun holdt ut hånden, som han grep nølende.

– Skal jeg ikke hjelpe til å bære bagasjen …

– Nei da, det trengs ikke.

De ble stående i noen sekunder og se etter de to pikene som gikk mot den brede trappen med hver sin store koffert på slep. Da de var kommet nesten til toppen, kunne Constance høre dem snakke lavmælt sammen, fulgt av en tilbaketrengt hysterisk knising.

Hun snudde seg mot Mobro og trakk ham mot seg. Han var stor og tung i kroppen. Det var som å snu på et digert, motvillig dyr. Hun måtte bruke begge hender for å få ham inntil seg.

Så kysset hun ham på munnen. Først lett, så et langt og inderlig kyss.

– Du kommer til å bli beryktet og elsket her i byen, min kjære Per Mobro.

– Det er det jeg frykter, mumlet han.
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